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Termos e Condições Gerais de Fornecimento de Produtos e Serviços 
 
1. Definições e Interpretações 
1.1. No presente documento: 

“Dia Útil” significa qualquer dia que não seja sábado, domingo ou 
feriado bancário no Brasil; 
“Cliente” significa a pessoa que aceita uma cotação ou oferta do 
Fornecedor para o fornecimento de Produtos ou Serviços, ou cuja 
ordem de Produtos e Serviços é aceita pelo Fornecedor; 
“Condições Gerais” significam os termos e condições gerais de venda 
referente ao fornecimento de Produtos ou Serviços previsto neste 
documento, incluindo (a não ser que o contexto exija o contrário) 
quaisquer termos e condições especiais avençados por escrito entre o 
Cliente e o Fornecedor; 
“Contrato” significa o contrato de fornecimento dos Produtos e 
Serviços objeto destas Condições; 
 “Data de Entrega” significa a data de entrega dos Produtos e Serviços 
estipulada no Contrato; 
“Produtos” significam os produtos (incluindo qualquer parcela de 
produtos ou quaisquer peças destinadas a eles) que o Fornecedor 
deverá fornecer no âmbito do Contrato; 
“Incoterms” significam as regras internacionais para a interpretação 
dos termos de comércio da Câmara de Comércio Internacional, em 
vigor na data de celebração do Contrato.  A menos que o contexto 
exija o contrário, qualquer termo ou expressão a que seja atribuído 
um significado particular pelas disposições dos Incoterms terá o 
mesmo significado no presente documento; porém, havendo 
qualquer conflito entre as disposições dos Incoterms e as deste 
documento, as últimas prevalecerão; 
“Direitos de Propriedade Intelectual” referem-se a todas as patentes, 
direitos de invenções, modelos de utilidade, direitos autorais e direitos 
relacionados, marcas comerciais, marcas de serviço, nomes 
comerciais, empresariais e de domínio, direitos de imagem comercial 
ou aparência, direitos de boa vontade ou de ação judicial por 
falsificação, direitos em caso de concorrência desleal, direitos sobre 
projetos, direitos sobre software de computador, banco de dados, 
topografia, direitos morais, direitos sobre informações confidenciais 
(incluindo know-how e segredos empresariais) e quaisquer outros 
direitos de propriedade intelectual, em cada caso, 
independentemente se forem registrados ou não e incluindo todos os 
pedidos e renovações ou extensões de tais direitos, além de todos os 
direitos semelhantes ou equivalentes ou formas de proteção em 
qualquer parte do mundo; 
“Mês” significa um mês civil; 
“Serviços” significam os serviços que o Fornecedor deverá prestar no 
âmbito do Contrato; e 
“Fornecedor” significa a GVS do Brasil Ltda. ou qualquer uma de suas 
subsidiárias. 

1.2. Qualquer referência neste documento a disposições legais deve ser 
interpretada como referência a essas disposições, tais como alteradas, 
ratificadas ou prorrogadas no momento em questão. 

1.3. Os títulos contidos neste documento são apenas para fins de 
conveniência e não devem afetar sua interpretação. 

1.4. O termo "ou" tem sentido inclusivo, significando "e/ou". 
2. Aplicação das Condições Gerais 

Os Produtos e Serviços serão fornecidos pelo Fornecedor e adquiridos 
pelo Cliente em conformidade com: (i) qualquer cotação ou oferta do 
Fornecedor que seja aceita pelo Cliente; ou (ii) qualquer pedido do 
Cliente que seja aceito pelo Fornecedor, estando em qualquer caso 
sujeitos a estas Condições Gerais que regerão o Contrato com a 
exclusão de quaisquer outros termos (dentro dos limites permitidos 
por lei) incluindo, entre outros, quaisquer condições, garantias e 
declarações, escritas ou verbais, expressas ou implícitas (seja por lei, 
direito costumeiro ou de outra forma), mesmo se contidas em 
qualquer um dos documentos do Cliente que pretendam dispor que 
os termos do Cliente prevalecerão.  Estas Condições Gerais são os 
únicos termos e condições segundo os quais o Fornecedor está 
disposto a negociar com o Cliente. 

3. Condições de Fornecimento 
3.1. O Contrato constitui o acordo completo entre as partes com respeito 

ao seu objeto. Salvo quaisquer declarações ou reclamações feitas 
pelos funcionários ou agentes do Fornecedor que sejam confirmadas 
por este último por escrito, o Cliente confirma não ter se baseado em 
nenhuma declaração, promessa ou garantia feita ou concedida por 
parte de, ou em nome do Fornecedor, que não esteja estipulada no 
Contrato.  

3.2. Folhetos de vendas, listas de preços e outros documentos emitidos 
pelo Fornecedor em relação aos Produtos ou Serviços são emitidos ou 
publicados com o único propósito de dar uma ideia aproximada dos 
Produtos ou Serviços neles descritos. Sendo assim, estão sujeitos a 
alterações sem aviso prévio e não constituem ofertas de fornecimento 
de Produtos ou Serviços que sejam passíveis de aceitação. Quaisquer 
erros tipográficos, administrativos ou outros erros acidentais ou 
omissões em qualquer folheto de vendas, cotação, lista de preços, 
aceitação de oferta, fatura ou outro documento ou informações 
emitidas pelo Fornecedor estarão sujeitos à correção sem qualquer 
responsabilidade por parte do Fornecedor. Um pedido realizado pelo 
Cliente constitui uma oferta deste para adquirir os Produtos ou 
Serviços de acordo com estas Condições Gerais. Um pedido não pode 
ser cancelado ou alterado antes da aceitação pelo Fornecedor, exceto 
com o consentimento do Fornecedor por escrito.  

3.3. Nenhum contrato de fornecimento de Produtos ou Serviços obrigará 
o Fornecedor, a menos que: (i) o Fornecedor tenha emitido uma 
cotação que é expressa como uma oferta de fornecimento do 
Produtos e Serviços; ou (ii) o Fornecedor tenha aceitado um pedido 
realizado pelo Cliente por meio do que acontecer primeiro: 
3.3.1. a aceitação por escrito do pedido do Cliente por um 

representante autorizado do Fornecedor; 
3.3.2. entrega dos Produtos ou execução dos Serviços; ou 
3.3.3. a fatura do Fornecedor. 

3.4. Nenhum pedido que tenha sido aceito pelo Fornecedor (ou cotação 
que tenha sido aceita pelo Cliente) pode ser cancelado pelo Cliente, 
salvo com o consentimento do Fornecedor por escrito, sendo que o 
Cliente deverá indenizar o Fornecedor integralmente contra todas as 
perdas (inclusive lucros cessantes), custos (inclusive o custo de toda a 
mão de obra e materiais usados), danos, encargos e despesas 
incorridos pelo Fornecedor como resultado de tal cancelamento. 

3.5. Nenhuma variação destas Condições Gerais será vinculativa, a menos 
que seja acordado por escrito entre os representantes autorizados do 
Cliente e do Fornecedor. 

4. Especificações 
4.1. As especificações para os Produtos serão aquelas estabelecidas na 

documentação de vendas do Fornecedor, a menos que outras 
especificações sejam feitas expressamente no pedido do Cliente (se 
aceito pelo Fornecedor). Os Produtos somente serão fornecidos nas 
unidades mínimas (ou múltiplas) declaradas na lista de preços do 
Fornecedor ou em múltiplos dos pedidos de vendas conforme 
especificado. Pedidos recebidos com quantidades diferentes das 
mencionadas serão ajustados de acordo. Ilustrações, fotografias ou 
descrições em catálogos, brochuras, listas de preços ou outros 
documentos emitidos pelo Fornecedor servem somente como guia, 
não consistindo em conteúdo vinculativo para o Fornecedor. 

4.2. O Fornecedor reserva-se o direito de fazer quaisquer alterações na 
especificação dos Produtos que sejam necessárias para estarem em 
conformidade com qualquer requisito de segurança aplicável ou 
outros requisitos legais ou regulamentares, ou ainda quando os 
Produtos forem fornecidos de acordo com as especificações do 
Fornecedor, que não afetem materialmente sua qualidade ou 
desempenho. 

4.3. O Fornecedor terá o direito de fazer quaisquer alterações aos Serviços 
que sejam necessárias ao cumprimento de qualquer lei aplicável ou 
requisito de segurança, ou que não afetem materialmente a natureza 
ou a qualidade dos Serviços. 

4.4. Uma vez que os Produtos devem ser fabricados de acordo com um 
desenho, projeto ou especificação fornecida pelo Cliente, o Cliente 
concorda em indenizar o Fornecedor por todas as responsabilidades, 
custos, despesas, danos e perdas de qualquer natureza sofridas ou 
incorridas pelo Fornecedor, sendo ou não razoavelmente previsíveis 
ou evitáveis, em conexão com qualquer reclamação feita contra o 
Fornecedor por violação real ou alegada de direitos de propriedade 
intelectual de terceiros (ou quaisquer outros direitos) decorrentes de, 
ou de outra forma relacionados a qualquer desenho, projeto ou 
especificação fornecida pelo Cliente. 

5. Preço dos Produtos ou Serviços 
5.1. O preço dos Produtos ou Serviços será o preço informado na lista de 

preços do Fornecedor publicada na data de aceitação do pedido do 
Cliente ou qualquer outro preço que venha a ser avençado por escrito 
entre o Fornecedor e o Cliente. 

5.2. Quando o Fornecedor tiver cotado um preço para os Produtos ou 
Serviços diferente da lista de preços do Fornecedor (ou quando os 
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Produtos ou Serviços em questão não estiverem na lista de preços do 
Fornecedor), o preço cotado será válido para aceitação apenas 
durante 30 (trinta) dias (ou qualquer outro prazo especificado pelo 
Fornecedor por escrito). 

5.3. O cálculo das taxas diárias de referência do Fornecedor para cada 
indivíduo leva em conta um dia de 8 (oito) horas trabalhadas durante 
o horário normal em Dias Úteis.  O Fornecedor terá o direito de cobrar 
do Cliente quaisquer despesas incorridas de forma razoável pelos 
indivíduos com quem o Fornecedor se envolver em relação aos 
Serviços, incluindo, entre outras, despesas com viagem, hotel, 
subsistência e quaisquer despesas associadas, além do custo dos 
serviços prestados por terceiros e necessários para que Fornecedor 
execute os Serviços, e o custo de quaisquer materiais usados. 

5.4. O Fornecedor reserva-se o direito de aumentar suas taxas diárias de 
referência.  O Fornecedor notificará o Cliente por escrito a respeito de 
qualquer aumento, com pelo menos 1 (um) mês de antecedência da 
data proposta para tal aumento.   

5.5. O Fornecedor reserva-se o direito de, mediante notificação ao Cliente 
a qualquer momento antes da entrega dos Produtos ou da execução 
dos Serviços, aumentar o preço dos Produtos ou Serviços para refletir 
qualquer aumento no custo do Fornecedor devido a qualquer fator 
além de seu controle (tais como, sem limitação, flutuações de câmbio, 
regulamentação da moeda ou alteração de encargos, mudança nas 
datas de entrega, quantidades ou especificações para os Produtos ou 
Serviços solicitados pelo Cliente, ou atraso causado por instruções do 
Cliente ou em função de o Cliente deixar de fornecer as informações 
ou instruções adequadas ao Fornecedor). 

5.6. O preço exclui qualquer imposto sobre valor agregado aplicável, 
impostos sobre vendas ou impostos ou taxas de natureza semelhante 
que sejam cobrados por autoridade fiscal competente em relação aos 
Produtos ou Serviços, dos quais o Cliente será adicionalmente 
responsável pelo pagamento ao Fornecedor. 

6. Termos de Pagamento 
6.1. Sujeito a quaisquer termos especiais celebrados por escrito entre o 

Cliente e o Fornecedor, o Fornecedor emitirá fatura ao Cliente no 
momento do envio, ou a qualquer momento após o envio dos 
Produtos, ou ao iniciar a execução dos Serviços. 

6.2. As faturas relativas aos Produtos baseiam-se na quantidade e 
condição dos Produtos e nos pesos estabelecidos pelo Fornecedor 
quando os Produtos saem da fábrica ou depósito do Fornecedor. 

6.3. Observada sempre a Cláusula 6.6 abaixo, o Cliente deverá pagar as 
faturas integralmente e com fundos disponíveis no prazo de 30 (trinta) 
dias a contar da data da fatura em questão.  Os prazos para pagamento 
são rigorosos.   

6.4. Para os Produtos que são alugados/arrendados, o Cliente fará uma 
ordem permanente na conta bancária indicada pelo Fornecedor para 
os pagamentos de aluguel/arrendamento avençados.  O Cliente 
fornecerá comprovante de que a referida ordem permanente está 
vigente e os Produtos serão enviados apenas após o primeiro 
pagamento ter sido feito. Os Produtos permanecem propriedade do 
Fornecedor até que o pagamento final tenha sido feito. Caso o Cliente 
deixe de efetuar os pagamentos programados a qualquer momento 
durante o período de locação/arrendamento sem acordo prévio, o 
Fornecedor tem o direito de recolher os Produtos sem ter qualquer 
responsabilidade perante o Cliente.  Será cobrada ao Cliente a taxa de 
visita referente a essa coleta, sendo que quaisquer fundos já pagos ao 
Fornecedor em relação a esses Produtos não serão devolvidos. 

6.5. Todos os pagamentos serão feitos ao Fornecedor na moeda do preço 
declarado no Contrato em seu escritório conforme indicado no 
formulário de aceitação ou fatura emitida pelo Fornecedor sem 
qualquer dedução de crédito, reconvenção, compensação ou retenção 
de qualquer espécie, exceto conforme exigido por lei. O Fornecedor 
pode, sem limitar seus outros direitos e recursos, compensar qualquer 
valor devido a ele pelo Cliente contra qualquer valor pagável pelo 
Fornecedor ao Cliente.  

6.6. O Fornecedor não é obrigado a aceitar pedidos de qualquer cliente ou 
do Cliente que não tenha fornecido referências satisfatórias ao 
Fornecedor.  Se a qualquer momento o Fornecedor não estiver 
satisfeito quanto à credibilidade do Cliente, ele pode notificar o 
Cliente por escrito informando que nenhum crédito adicional lhe será 
concedido; nesse caso, o Cliente será obrigado a fazer depósitos de 
garantia referente aos Produtos já enviados e nenhum outro Produto 
ou Serviço será fornecido ao Cliente, exceto contra pagamento 
antecipado em dinheiro.  Além disso, não obstante quaisquer termos 
de pagamento contidos no Contrato, todos os valores devidos ao 
Cliente ao Fornecedor deverão ser pagos imediatamente em dinheiro. 

7. Rescisão 
7.1. Se o Cliente deixar de realizar qualquer pagamento na data de 

vencimento, sem prejuízo de qualquer outro direito ou recurso 
disponível ao Fornecedor, o Fornecedor terá direito a: 
7.1.1. cancelar o pedido ou suspender eventuais entregas de 

Produtos, ou a prestação de Serviços para o Cliente; 
7.1.2. apropriar-se de qualquer pagamento feito pelo Cliente por 

tais Produtos ou Serviços (ou produtos fornecidos sob 
qualquer outro contrato entre o Cliente e o Fornecedor) 
conforme o Fornecedor considere adequado (não obstante 
qualquer apropriação pretendida pelo Cliente); 

7.1.3. cobrar juros do Cliente (antes e depois de qualquer decisão 
judicial) sobre o valor não pago, a 3% acima da taxa base do 
Banco do Brasil. Esses juros serão acumulados diariamente, 
desde a data de vencimento até o efetivo pagamento do 
valor em aberto, quer ocorra antes ou depois de decisão 
judicial. O Cliente pagará os juros juntamente com o valor 
em atraso. 

7.2. Na hipótese de: 
7.2.1. o Cliente deixar de cumprir ou observar qualquer uma das 

suas obrigações estabelecidas neste documento, ou de 
outra forma violar o Contrato e não corrigir essa falha no 
prazo de 5 dias; ou 

7.2.2. o Cliente sofrer um processo de insolvência ou fizer 
qualquer acordo voluntário com seus credores, ou (sendo 
pessoa física ou jurídica) entrar em falência ou (sendo 
pessoa jurídica) entrar em liquidação; ou 

7.2.3. um credor tomar posse, ou ser nomeado um administrador 
judicial, de qualquer propriedade ou ativos do Cliente; ou 

7.2.4. o Cliente interromper, ou ameaçar interromper, a 
realização dos negócios; ou 

7.2.5. ocorrer qualquer evento que, nos termos da legislação 
aplicável de qualquer jurisdição a que o Cliente esteja 
sujeito, tenha um efeito semelhante ao de qualquer um dos 
eventos referidos nesta Cláusula; ou 

7.2.6. uma alteração em lei ou norma tornar ilegal ou inexequível 
o fornecimento de Produtos ou Serviços ao Cliente; ou 

7.2.7. o Fornecedor tiver elementos razoáveis para acreditar que 
qualquer um dos eventos mencionados acima está prestes 
a acontecer em relação ao Cliente e notificá-lo da forma 
adequada, 

nesse caso, sem prejuízo de qualquer outro direito ou recurso 
disponível para o Fornecedor, o Fornecedor terá o direito de cancelar 
o Contrato ou suspender quaisquer outras entregas de Produtos, ou 
execução de Serviços, no âmbito do Contrato, sem qualquer 
responsabilidade para o Cliente, e, se os Produtos tiverem sido 
entregues (ou os Serviços tiverem sido prestados), mas não pagos, o 
preço será imediatamente devido e pagável, não obstante qualquer 
acordo anterior ou acordo em contrário.  

7.3. As cláusulas que explícita ou implicitamente sobreviverem à rescisão 
ou cancelamento de qualquer Contrato continuarão em pleno vigor e 
efeito, sendo que a rescisão, qualquer que seja a causa, ocorrerá sem 
prejuízo de quaisquer direitos ou responsabilidades de qualquer uma 
das partes acumulados na data da rescisão. 

8. Entrega e Inspeção dos Produtos 
8.1. A entrega dos Produtos ocorrerá de acordo com os Incoterms 

especificados no Contrato correspondente.  Quando nenhum dos 
Incoterms for especificado (ou quando as partes concordarem de 
outro modo), os Incoterms serão EX WORK A PARTIR DO LOCAL DE 
PRODUÇÃO. Assim sendo, o envio, o seguro e a inspeção das 
mercadorias ficarão por conta do Cliente.   

8.2. Caso as Partes concordem por escrito quanto a diferentes Incoterms, 
a entrega dos Produtos poderá ocorrer por conta do Fornecedor. 
Neste caso, a entrega será feita pelo Fornecedor mediante 
apresentação de conhecimentos de embarque (ou outros documentos 
apropriados) ou com a entrega dos Produtos no local especificado 
no(s) pedido(s) do Cliente (conforme aceito por escrito pelo 
Fornecedor). 

8.3. A entrega será realizada pelo Cliente, recolhendo os Produtos nas 
instalações do Fornecedor, a qualquer momento após o Fornecedor 
ter notificado o Cliente de que os Produtos estão prontos para coleta.  
Não obstante o acima exposto, os Produtos despachados por correio 
serão considerados entregues quando eles forem aceitos pelos 
correios do país da unidade de produção. 

8.4. O Fornecedor deve envidar todos os esforços razoáveis para cumprir 
as instruções de envio fornecidas pelo Cliente com seu pedido de 
Produtos; todavia, o Fornecedor reserva-se o direito de fazer remessas 
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parciais e enviar os Produtos em navios de sua escolha a partir de 
qualquer porto do País ou de outro lugar. 

8.5. Quando o Cliente fornecer uma embarcação para o envio dos 
Produtos, o Fornecedor não será responsável por quaisquer encargos 
resultantes caso o Cliente deixe de avisar a hora de chegada da 
embarcação. 

8.6. A Data de Entrega cotada para a entrega dos Produtos é apenas 
aproximada, sendo que o prazo de entrega não é exato, a menos que 
previamente acordado por escrito pelo Fornecedor. O Fornecedor não 
será responsável por qualquer atraso na entrega dos Produtos que seja 
causado por um Evento de Força Maior nos termos da Cláusula 13.1, 
ou caso o Cliente deixe de dar ao Fornecedor instruções de entrega 
adequadas ou quaisquer outras instruções que sejam relevantes para 
o fornecimento dos Produtos. Os Produtos podem ser entregues pelo 
Fornecedor antes da Data de Entrega, mediante notificação ao Cliente. 
Se o Fornecedor entregar os Produtos a qualquer momento após a 
Data de Entrega, o Cliente não terá o direito de se recusar a aceitar a 
entrega dos Produtos e o Fornecedor não terá responsabilidade por 
qualquer perda ou dano, seja direto, indireto ou consequencial, 
especial ou de outra forma (incluindo, sem limitação, lucros cessantes 
ou negócios perdidos) sofridos pelo Cliente em relação a tal atraso na 
entrega. 

8.7. Nos casos em que os Produtos tiverem que ser entregues em parcelas, 
cada entrega constituirá um contrato separado, e se o Fornecedor não 
realizar uma ou mais entregas parciais de acordo com estas Condições 
Gerais ou, em caso de qualquer reclamação do Cliente em relação a 
uma ou mais entregas parciais, o Cliente não poderá repudiar o 
Contrato como um todo.  

8.8. Se o Fornecedor não entregar os Produtos, sua responsabilidade será 
limitada aos custos e despesas incorridos pelo Cliente na obtenção de 
produtos substitutos de descrição e qualidade semelhantes 
disponíveis no mercado pelo preço mais barato, menos o preço dos 
Produtos. O Fornecedor não terá nenhuma responsabilidade pela não 
realização da entrega dos Produtos, contanto que esta seja causada 
por um Evento de Força Maior nos termos da Cláusula 13.1, ou caso o 
Cliente deixe de dar ao Fornecedor instruções de envio e entrega 
adequadas ou quaisquer outras instruções que sejam relevantes para 
o fornecimento dos Produtos. 

8.9. A menos que os Produtos sejam fornecidos e instalados pelo 
Fornecedor como parte dos Serviços (nesse caso, o Cliente não terá 
nenhuma obrigação de inspecionar os Produtos), o Cliente deve 
inspecionar os Produtos e a embalagem imediatamente na entrega.  O 
Cliente pode rejeitar Produtos entregues a ele que não estejam em 
conformidade com a Cláusula 12.1, desde que: (i) nenhum dos eventos 
listados na Cláusula 12.3 se aplique; e (ii) no caso de qualquer defeito 
aparente em eventual inspeção dos Produtos, o Fornecedor seja 
notificado da rejeição no prazo de 7 dias após a entrega; ou (iii) no 
caso de um defeito latente (ou em relação aos Produtos fornecidos e 
instalados pelo Fornecedor como parte dos Serviços), o Fornecedor 
seja notificado da rejeição no prazo de 15 dias a partir do momento 
em que o defeito se tornou aparente.   

8.10. Se o Cliente não fornecer tal notificação por escrito dentro dos prazos 
especificados na Cláusula 8.9 acima, o Cliente será considerado como 
tendo aceitado os Produtos e os Produtos serão considerados em 
todos os aspectos de acordo com o pedido (incluindo, sem limitação, 
no que diz respeito à quantidade) e livres de qualquer defeito. 

8.11. Sem prejuízo das Cláusulas 8.9 e 8.10 acima e da Cláusula 12 abaixo, 
se o Cliente rejeitar os Produtos nos termos da Cláusula 8.9, o único 
recurso do Cliente será limitado, por escolha do Fornecedor: (a) à 
reparação ou substituição dos Produtos; (b) ao reembolso do preço 
pago em relação aos Produtos rejeitados (e quaisquer Serviços 
relacionados); ou (c) se tiver sido entregue quantidade errada de 
Produtos e não for viável para o Cliente aceitar a quantidade de 
Produtos entregue, ao fornecimento de Produtos adicionais ou à 
devolução dos Produtos em excesso às custas do Fornecedor.  Estas 
Condições Gerais serão aplicadas a quaisquer Produtos reparados/de 
substituição fornecidos pelo Fornecedor. 

8.12. Em caso de reclamação pelo Cliente nos termos das Cláusulas 8.9 e 
8.11, o Cliente deve manter os Produtos intactos conforme tenham 
sido entregues, juntamente com todas as embalagens (se não tiverem 
sido removidas como parte dos Serviços), por pelo menos 21 (vinte e 
um) dias a partir da notificação de tal reclamação; dentro desse 
período, o Fornecedor ou seu agente autorizado terá o direito de 
investigar a reclamação e, mediante notificação razoável, inspecionar 
os Produtos e embalagens relacionadas. 

8.13. Se o Cliente não aceitar a entrega dos Produtos ou qualquer entrega 
parcial destes na Data de Entrega e/ou não fornecer as instruções, 
documentos, licenças, consentimentos ou autorizações necessárias 

para possibilitar que os Produtos sejam entregues nessa data, o 
Fornecedor terá o direito, mediante notificação por escrito ao Cliente, 
de armazenar ou providenciar o armazenamento dos Produtos.  Não 
obstante o disposto na Cláusula 11.1 destas Condições Gerais, 
mediante o fornecimento de tal notificação por escrito, o risco de tais 
Produtos passará para o Cliente, sendo que a entrega será considerada 
como tendo sido efetivada e o Cliente deverá pagar ao Fornecedor 
todos os custos e despesas, inclusive encargos de armazenamento e 
seguro decorrentes da incapacidade de receber a entrega. 

8.14. O Fornecedor não será responsável por nenhum custo incorrido (por 
qualquer motivo) após a entrega dos Produtos ser considerada 
efetivada. Se os Produtos forem vendidos incluindo encargos de frete, 
manuseio, encargos portuários ou de seguro, quaisquer aumentos ou 
taxas de tais encargos surgidos após a data do Contrato e antes da 
entrega dos Produtos (ou decorrentes de desvio para um novo porto 
ou aeroporto que seja necessário ou a pedido do Cliente, ou por 
qualquer atraso causado por qualquer motivo) ficará por conta do 
Cliente, sujeito ao critério absoluto do Fornecedor. Sobretaxas 
portuárias e outras despesas incidentais não incluídas no valor do frete 
ficarão por conta do Cliente. 

8.15. Os impostos alfandegários, de importação, ou outras taxas ou 
encargos oficiais decorrentes de ou necessários à entrega dos 
Produtos ficarão por conta do Cliente e serão reembolsados 
imediatamente quando pagos pelo Fornecedor. 

9. Execução dos Serviços 
9.1. O Fornecedor deverá envidar os esforços necessários para cumprir 

quaisquer datas de execução especificadas no Contrato, sendo que 
tais datas, todavia, serão apenas estimativas e o prazo não será 
essencial para a execução dos Serviços. 

9.2. O Cliente tem a obrigação de: 
9.2.1. garantir que os termos de qualquer pedido feito por ele 

sejam completos e precisos; 
9.2.2. cooperar com o Fornecedor em todas as questões 

relacionadas aos Serviços; 
9.2.3. possibilitar ao Fornecedor, seus funcionários, agentes, 

consultores e subcontratados, acesso ao estabelecimento 
do Cliente, escritório e outras instalações, conforme 
razoavelmente exigido pelo Fornecedor; 

9.2.4. fornecer ao Fornecedor as informações e materiais que o 
Fornecedor venha a exigir a fim de prestar os Serviços, além 
de garantir que tais informações sejam precisas em todos os 
aspectos relevantes; 

9.2.5. preparar o estabelecimento do Cliente para o fornecimento 
dos Serviços; 

9.2.6. obter e manter todas as licenças, permissões e 
consentimentos necessários antes da data de início dos 
Serviços; e 

9.2.7. manter todos os materiais, equipamentos, documentos e 
outras propriedades do Fornecedor ("Materiais do 
Fornecedor") no estabelecimento do Cliente em custódia 
segura por sua própria conta e risco, mantendo os Materiais 
do Fornecedor em boas condições até serem devolvidos ao 
Fornecedor, e não descartar ou usar os Materiais do 
Fornecedor de forma diferente das instruções ou 
autorização por escrito dada pelo Fornecedor. 

10. Seguro 
10.1. Produtos vendidos EX-WORK (Incoterms) pelo Fornecedor devem ser 

segurados pelo Cliente. 
10.2. Caso as Partes concordem por escrito em adotar diferentes Incoterms, 

em que os produtos são segurados pelo Fornecedor, os Produtos serão 
segurados pelo Fornecedor de acordo com a Cláusula 10.3 abaixo a 
partir do momento em que os Produtos deixarem o depósito ou local 
de armazenamento do Fornecedor e entrarem em trânsito, ao longo 
do seu curso normal, e até: 
10.2.1. a entrega ao Cliente ou outro depósito ou local de 

armazenamento no destino indicado no pedido do Cliente; 
10.2.2. a entrega a qualquer outro depósito ou local de 

armazenamento (quer ocorra antes da entrega no destino 
nomeado no pedido do Cliente ou na confirmação do 
pedido) que o Cliente pode escolher usar: 
10.2.2.1. para armazenamento fora do curso normal de 

trânsito; ou 
10.2.2.2. para alocação ou distribuição; 

10.2.3. o fim do prazo de 60 dias após a conclusão da descarga dos 
Produtos do navio no porto final ou ao final do prazo de 30 
dias após a descarga dos Produtos segurados de uma 
aeronave no local final de descarga, o que ocorrer primeiro. 
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10.3. No caso de Produtos vendidos com frete CIF (Incoterms), o seguro 
deve ser efetuado pelo Fornecedor em nome do Cliente e o valor será 
o do frete CIF (Incoterms) dos Produtos mais 10% (ou qualquer outra 
porcentagem que possa ter sido acordada por escrito entre as partes) 
contra todas as guerras marítimas e outros riscos marítimos (ou guerra 
aérea ou outros riscos aéreos quando apropriado). Todos os riscos 
especiais envolvidos no transporte dos Produtos serão arcados pelo 
Cliente. Os sinistros são pagáveis no exterior e devem ser reportados 
pelo Cliente ao agente estrangeiro das seguradoras do Fornecedor. 

10.4. Todos os custos decorrentes do seguro efetuado pelo Fornecedor a 
pedido do Cliente sobre Produtos vendidos que não sejam por frete 
CIF (Incoterms) correrão por conta do Cliente. 

11. Risco e Propriedade 
11.1. O risco de dano ou perda dos Produtos será transferido para o Cliente 

de acordo com a disposição relevante dos Incoterms, ou, quando os 
Incoterms não se aplicarem por qualquer motivo: 
11.1.1. no caso de Produtos a serem entregues no estabelecimento 

do Fornecedor, no momento em que o Fornecedor notificar 
o Cliente de que os Produtos estão disponíveis para coleta; 
ou 

11.1.2. no caso de Produtos a serem entregues em outro lugar que 
não seja o estabelecimento do Fornecedor, no momento da 
entrega ou, se o Cliente deixar de receber a entrega dos 
Produtos, no momento em que o Fornecedor oferecer a 
entrega dos Produtos. 

11.2. Não obstante a entrega e a transferência de risco nos Produtos, ou 
qualquer outra disposição nestas Condições Gerais, a titularidade dos 
Produtos não será transferida para o Cliente até que o Fornecedor 
tenha recebido em dinheiro ou fundos disponíveis o preço total dos 
Produtos (quer os Produtos sejam ou não entregues em parcelas e 
tenham sido pagos em parte pelo Cliente de acordo com estas 
Condições Gerais) e todos os outros produtos cuja venda pelo 
Fornecedor ao Cliente vier a ser negociada e cujo pagamento será 
então devido. Até lá, o Cliente: 
11.2.1. deverá manter os Produtos entregues a título fiduciário 

como depositário do Fornecedor;  
11.2.2. deverá manter os Produtos entregues em condições 

satisfatórias e segurados desde a data de entrega pelo valor 
total de reposição contra qualquer perda ou dano com uma 
seguradora de confiança; 

11.2.3. deverá armazenar os Produtos entregues separadamente 
ou de alguma outra forma garantir que eles sejam 
prontamente identificáveis como propriedade do 
Fornecedor;  

11.2.4. não poderá remover, desfigurar ou obscurecer qualquer 
marca de identificação ou embalagem nos Produtos 
entregues ou relativas a eles; 

11.2.5. autoriza irrevogavelmente os representantes do 
Fornecedor a entrar no estabelecimento do Cliente, onde os 
Produtos entregues estão ou são considerados pelo 
Fornecedor com estando armazenados, a fim de retomá-los 
e, posteriormente, revendê-los;  

11.2.6. fornecerá ao Fornecedor as informações relativas aos 
Produtos entregues, conforme o Fornecedor venha a 
solicitar de tempos em tempos; e 

11.2.7. pode revender ou usar os Produtos no curso normal de seus 
negócios. 

11.3. O Cliente não terá o direito de penhorar ou de qualquer forma dar em 
garantia de qualquer dívida qualquer um dos Produtos que 
permaneçam propriedade do Fornecedor, mas se o Cliente assim o 
fizer, todo o dinheiro devido pelo Cliente ao Fornecedor deverá (sem 
prejuízo de qualquer outro direito ou recurso do Fornecedor) 
imediatamente tornar-se devido e pagável. 

12. Garantias e Responsabilidade 
12.1. Sujeito às outras disposições desta Cláusula 12, o Fornecedor garante 

que: 
12.1.1. os Produtos: (i) corresponderão à sua especificação e terão 

qualidade satisfatória (dentro da acepção da Lei de Venda 
de Mercadorias de 1979) no momento da entrega; e (ii) 
estarão livres de defeitos de projeto ou fabricação e assim 
permanecerão por 12 meses a partir da data de envio; e 

12.1.2. os Serviços serão fornecidos tomando-se os cuidados 
devidos e com as habilidades adequadas. 

12.2. Sujeito às disposições em contrário expressamente previstas nestas 
Condições Gerais, todas as garantias, condições ou outros termos 
implícitos por lei ou direito costumeiro (incluindo, sem limitação, os 
termos implícitos nas seções 3 a 5 da Lei de Fornecimento de Bens e 

Serviços de 1982 e nas seções 13 a 15 da Lei de Venda de Mercadorias 
de 1979) estão excluídos tanto quanto for permitido por lei. 

12.3. O Fornecedor não será responsável se os Produtos não estiverem em 
conformidade com a garantia estabelecida na Cláusula 12.1.1 em 
qualquer uma das seguintes hipóteses: 
12.3.1. qualquer defeito nos Produtos decorrente de desenho, 

projeto ou especificação fornecida pelo Cliente;  
12.3.2. se o Cliente alterar ou reparar esses Produtos sem o 

consentimento por escrito do Fornecedor; 
12.3.3. qualquer defeito nos Produtos que não tenha sido relatado 

ao Fornecedor de acordo com a Cláusula 8.9 acima; 
12.3.4. se o Cliente fizer qualquer uso posterior de tais Produtos 

após notificação conforme a Cláusula 8.9 acima; 
12.3.5. qualquer defeito decorrente de danos causados após a 

entrega dos Produtos; 
12.3.6. qualquer dano causado durante o trânsito (contanto que o 

risco em tais Produtos permaneça com o Fornecedor); 
12.3.7. se os Produtos diferirem da especificação em função de 

alterações feitas para garantir que estejam em 
conformidade com os requisitos legais ou regulamentares 
aplicáveis; ou 

12.3.8. qualquer defeito decorrente de desgaste normal ou 
qualquer dano intencional, negligência, sujeição a 
condições anormais, ação contrária às instruções do 
Fornecedor (verbais ou por escrito), uso indevido ou 
alteração dos Produtos sem a aprovação do Fornecedor, ou 
qualquer outro ato ou omissão por parte do Cliente, seus 
funcionários, agentes consultores, subcontratados ou 
qualquer terceiro. 

12.4. A combinação ou uso dos Produtos está além do controle do 
Fornecedor e, consequentemente, todas as condições e garantias, 
legais ou outras, quanto à adequação dos Produtos para qualquer 
propósito específico, estão expressamente excluídos. 

12.5. Nenhum Produto poderá ser devolvido ao Fornecedor sem o acordo 
prévio por escrito do Fornecedor. Sujeito a isso, quaisquer Produtos 
devolvidos que o Fornecedor considere que tenham sido fornecidos 
com defeitos de qualidade ou condição não aparentes em qualquer 
inspeção razoável podem ser substituídos gratuitamente ou, a critério 
exclusivo do Fornecedor, reembolsados ao Cliente ou gerar crédito no 
valor dos Produtos defeituosos, excluindo os custos incorridos na 
devolução dos Produtos defeituosos, sendo que, todavia, o 
Fornecedor não terá mais responsabilidade perante o Cliente.  

12.6. O Cliente deve garantir que, exceto se as instruções quanto ao uso ou 
venda dos Produtos estão contidas na embalagem ou rótulo dos 
Produtos, qualquer uso ou venda dos Produtos pelo Cliente esteja em 
conformidade com todas as leis aplicáveis e outros requisitos 
regulamentares e que o armazenamento e manuseio dos Produtos 
pelo Cliente sejam realizados de acordo com as instruções dadas pelo 
Fornecedor ou qualquer autoridade governamental ou regulatória 
competente.  O Cliente indenizará o Fornecedor por qualquer perda 
ou dano que o Fornecedor possa sofrer como resultado do não 
cumprimento desta Cláusula 12.6 por parte do Cliente.  

12.7. Não obstante qualquer disposição destas Condições Gerais, o 
Fornecedor não exclui ou limita sua responsabilidade por: 
12.7.1. morte ou danos pessoais causados por sua negligência ou 

de qualquer um de seus diretores, funcionários ou agentes;  
12.7.2. fraude ou declaração falsa; ou 
12.7.3. violação dos termos implícitos na seção 12 da Lei de Venda 

de Mercadorias de 1979 ou na seção 2 da Lei de 
Fornecimento de Bens e Serviços de 1982, ou de qualquer 
outra responsabilidade, contanto que não possam ser 
excluídos ou limitados em função de matéria de lei.  

12.8. Exceto conforme expressamente previsto nestas Condições Gerais e 
sujeito à Cláusula 12.7, o Fornecedor não será responsável perante o 
Cliente, seja em contrato, ato ilícito (incluindo negligência), violação 
de dever legal, deturpação ou de outra forma, por qualquer perda, 
dano, custo ou despesas de qualquer natureza decorrentes ou 
sustentadas pelo Cliente em relação a qualquer Contrato, consistindo 
em:  
12.8.1. (a) lucro cessante (b) perda de lucro prevista (c) perda de 

receita (d) perda de oportunidade (e) perda de vendas ou 
negócios (f) perda de participação no mercado (g) perda de 
goodwill ou reputação (h ) despesas desperdiçadas (i) perda 
de uso ou corrupção de software (j) perda de dados ou 
informações (k) perda de acordos ou contratos (l) perda de 
economias previstas; ou 

12.8.2. quaisquer danos especiais, indiretos, incidentais ou 
consequenciais, 
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se a possibilidade de tal perda ou dano poderia ter sido 
prevista ou não e se realmente contemplada ou não pelas 
partes. 

12.9. Exceto conforme expressamente previsto nestas Condições Gerais e 
sujeito à Cláusula 12.7, a responsabilidade total do Fornecedor 
resultante de qualquer Contrato (seja em contrato, ato ilícito - 
incluindo negligência -, ou restituição, ou por violação de dever legal, 
deturpação ou de outra forma) não deve, em nenhuma circunstância, 
exceder o preço pago ou pagável pelo Cliente pelos Produtos ou 
Serviços objeto de Contrato relevante. 

13. Força Maior 
13.1. O Fornecedor não será responsável perante o Cliente, nem será 

considerada violação do Contrato por motivo de qualquer atraso na 
entrega ou na execução, ou do não cumprimento, de qualquer das 
obrigações do Fornecedor em relação aos Produtos ou Serviços, se o 
atraso ou não cumprimento for devido a qualquer causa que esteja 
além do controle do Fornecedor (“Evento de Força Maior”), incluindo, 
entre outros: 
13.1.1. caso fortuito, explosão, enchente, tempestade, incêndio ou 

acidente; 
13.1.2. guerra ou ameaça de guerra, sabotagem, atos de rebeldia, 

perturbação civil ou exigência legal; 
13.1.3. atos, restrições, regulamentos, estatutos, proibições ou 

medidas de qualquer tipo por parte de qualquer autoridade 
governamental, parlamentar ou local; 

13.1.4. regulamentos de importação ou exportação, ou embargos; 
13.1.5. greves, bloqueios ou outras ações industriais ou disputas 

comerciais (envolvendo funcionários do Fornecedor ou de 
terceiros); 

13.1.6. dificuldades na obtenção de matérias-primas, mão de obra, 
combustível, peças ou maquinários; 

13.1.7. falta de energia ou avaria nas máquinas. 
13.2. Se o Evento de Força Maior impedir o Fornecedor de cumprir qualquer 

uma de suas obrigações no âmbito do Contrato por mais de 40 dias, o 
Fornecedor, sem limitar seus outros direitos ou recursos, terá o direito 
de rescindir o Contrato imediatamente, mediante notificação por 
escrito ao Cliente. 

14. Confidencialidade, Divulgação e Aprovação 
14.1. O Cliente compromete-se com o Fornecedor que: 

14.1.1. o Cliente considerará como confidenciais o Contrato e todas 
as informações obtidas em relação aos negócios e/ou 
produtos do Fornecedor e não usará ou divulgará a terceiros 
tais informações sem o consentimento prévio por escrito do 
Fornecedor, sendo que este compromisso não se aplica: 
14.1.1.1. aos seus funcionários ou diretores que precisem 

conhecer tais informações a fim de cumprir as 
obrigações da parte previstas no Contrato. Cada 
uma das partes deve assegurar que seus 
funcionários ou diretores a quem forem 
divulgadas as informações confidenciais da outra 
parte cumpram com esta Cláusula 14; 

14.1.1.2. às informações que sejam de domínio público, a 
menos que o motivo seja devido à violação por 
parte do Cliente; e  

14.1.1.3. às informações exigidas por lei, por tribunal 
competente ou qualquer autoridade 
governamental ou de fiscalização; 

14.1.2. o Cliente não usará, autorizará ou permitirá que qualquer 
outra pessoa use qualquer nome, marca, marca da casa, 
emblema ou símbolo que o Fornecedor esteja licenciado a 
usar ou que seja de propriedade do Fornecedor em 
qualquer local, papel timbrado, cartões de visita, anúncios 
ou outro material impresso ou de qualquer outra forma, a 
menos que tal uso tenha sido previamente autorizado por 
escrito pelo Fornecedor e (quando apropriado) por seu 
licenciante; 

14.1.3. o Cliente envidará todos os esforços necessários para 
garantir o cumprimento desta condição por seus 
funcionários, servidores e agentes. Esta Condição 
sobreviverá à rescisão do Contrato. 

15. Disposições Gerais 
15.1. Ao realizar o pedido, o Cliente deve informar o Fornecedor por escrito 

sobre quaisquer requisitos especiais, legais, administrativos ou 
regulamentares aplicáveis no território em que o Cliente irá importar, 
usar ou vender os Produtos (ou fornecer os Serviços) com relação à 
composição, rotulagem, distribuidores, à venda dos Produtos ou à 
prestação dos Serviços, e o Cliente deve informar o Fornecedor 
imediatamente sobre qualquer alteração feita em tais requisitos. 

15.2. O Cliente será responsável pelo cumprimento de qualquer legislação 
ou regulamentação que governe a importação dos Produtos no país 
de destino, incluindo a obtenção de licenças de importação 
necessárias ou autorizações semelhantes, e pelo pagamento de 
quaisquer tributos nesse sentido (a menos que seja acordado de outro 
modo por escrito pelo Fornecedor). 

15.3. A venda dos Produtos ou a prestação de Serviços para o Cliente não 
confere qualquer direito ou licença ao Cliente de usar qualquer 
logotipo, marca, patente, design ou outra propriedade intelectual 
pertencente a ou usada pelo Fornecedor com relação aos Produtos ou 
Serviços, e o Cliente somente pode fazer uso da propriedade 
intelectual permitida em contrato celebrado entre o Fornecedor e o 
Cliente que esteja em vigor no momento.   

15.4. Todos os Direitos de Propriedade Intelectual inerentes a, ou 
decorrentes de, ou em conexão com os Serviços serão propriedade do 
Fornecedor. O Cliente reconhece que, no que tange a quaisquer 
Direitos de Propriedade Intelectual de terceiros, o uso pelo Cliente de 
tais Direitos de Propriedade Intelectual está condicionado ao 
Fornecedor obter uma licença por escrito do licenciante que conceda 
ao Fornecedor o direito de licenciar tais direitos para o Cliente. O 
Cliente não deve sublicenciar, ceder ou de outra forma transferir os 
direitos concedidos ao abrigo da Cláusula 15. 

15.5. O Cliente concede ao Fornecedor uma licença totalmente paga, não 
exclusiva, isenta de royalties e intransferível para copiar e modificar 
quaisquer materiais fornecidos pelo Cliente ao Fornecedor durante a 
vigência do Contrato com a finalidade de fornecer os Serviços ao 
Cliente. 

15.6. O Fornecedor pode, a qualquer momento, ceder, hipotecar, onerar, 
subcontratar, delegar, instituir fundo (trust) ou negociar de qualquer 
outra forma qualquer um dos ou todos os seus direitos e obrigações 
no âmbito do Contrato. 

15.7. Ao Cliente é proibido ceder, transferir, hipotecar, onerar, 
subcontratar, delegar, instituir fundo (trust) ou negociar de qualquer 
outra forma qualquer um dos seus direitos e obrigações no âmbito do 
Contrato sem o consentimento prévio por escrito do Fornecedor. 

15.8. Qualquer notificação exigida ou permitida sob estas Condições Gerais 
a ser feita por uma parte à outra deve ser feita por escrito e dirigida a 
essa outra parte na sua sede ou em qualquer outro endereço que 
venha a ser, no momento relevante, informado de acordo com esta 
disposição à parte que emitiu a notificação, devendo ser entregue 
pessoalmente, enviada por correio pré-pago de primeira classe ou 
outro serviço de entrega no dia útil seguinte, transportadora, fax, e-
mail ou e-mail certificado.  Uma notificação ou outra comunicação 
será considerada recebida: se entregue pessoalmente, quando 
deixada no endereço referido nesta Cláusula 15.8; se enviada por 
correio pré-pago de primeira classe ou outro serviço de entrega no dia 
útil seguinte, às 9h00 do segundo Dia Útil após a postagem; se 
entregue por transportadora, na data e hora em que o recibo de 
entrega do correio for assinado; ou, se enviada por fax ou e-mail, um 
Dia Útil após a transmissão.  Esta Cláusula não se aplica à notificação 
de quaisquer processos ou outros documentos em qualquer ação legal 
ou, quando aplicável, a qualquer ação de arbitragem ou outro método 
de resolução de litígios. 

15.9. Nenhuma tolerância por parte do Fornecedor de qualquer violação do 
Contrato pelo Cliente será considerada uma renúncia de qualquer 
violação subsequente da mesma disposição ou de qualquer outra. No 
caso de o Fornecedor deixar de exercer ou demorar para exercer 
qualquer direito ou recurso previsto nestas Condições Gerais ou por 
lei, isso não constituirá uma renúncia desse direito ou recurso (ou de 
qualquer outro) nem impedirá ou restringirá o seu exercício posterior. 

15.10. Se qualquer disposição destas Condições Gerais for considerada por 
qualquer autoridade competente como inválida ou inexequível, no 
todo ou em parte, a validade das outras disposições destas Condições 
Gerais e o restante da disposição em questão não serão afetados por 
isso. 

15.11. Estas Condições Gerais destinam-se a beneficiar apenas as partes e 
seus respectivos sucessores e cessionários autorizados, e nenhuma 
disposição deste documento será executável por qualquer pessoa 
física ou jurídica que não sejam as partes. 

15.12. A menos que seja expressamente declarado o contrário, o Contrato 
não dá origem a quaisquer direitos previstos na Lei de Contratos 
(Direitos de Terceiros) de 1999 para fazer cumprir qualquer termo do 
Contrato. Os direitos das partes de rescindir ou alterar o Contrato 
não estão sujeitos ao consentimento de qualquer outra pessoa. 

15.13. Nada no Contrato tem, nem deve ser considerado como tendo, a 
intenção de estabelecer qualquer parceria ou joint venture entre as 
partes, constituir qualquer uma das partes como agente da outra, ou 
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autorizar qualquer uma das partes a fazer ou celebrar quaisquer 
compromissos em nome do outra parte. 

16. Lei Aplicável e Foro 
16.1. Estas Condições Gerais e qualquer controvérsia ou reclamação 

decorrente de ou em conexão com estas condições ou seu objeto 
(inclusive controvérsias ou reclamações não relacionadas ao contrato) 
serão regidas e interpretadas de acordo com as leis do Brasil 
. 

16.2. As partes elegem irrevogavelmente os tribunais do Brasil como foro 
exclusivo para resolver qualquer controvérsia ou reclamação que 

venha a surgir em função de ou em conexão com estas Condições 
Gerais ou seu objeto (inclusive controvérsias ou reclamações não 
relacionadas ao contrato).  

16.3. As Leis Uniformes sobre a Venda Internacional de Mercadorias 
estabelecidas na Convenção das Nações Unidas de 1980 não se 
aplicarão a menos que seja expressamente acordado por escrito entre 
as partes.  

 

 


